
Наука тоғызына рецензия пазары 

 

Наука стильінеӊ пазылған тексттерде киректелче: 

а) научнай терминнер: адалыс, синтаксис, деепричастие кизегі, сӧс 

пӱдірҷеӊ хозымнар; 

б) абстрактнай тузалығ сӧстер: оӊдайлар, пӱдізі, сурығлар, формалар, 

тузазы; 

в) кӧні тузалығ сӧстер (тілніӊ хоос оӊдайлары, кізініӊ кӧӊнін 

таныхтапчатхан сӧстер киректелбин); 

г) искірігліг чоохтағлар; 

д) тиксі сағысты паза изерістіре сағысты чарытчатхан кирілген сӧстер: 

кӧзідімге, ол оӊдайнаӊ, хысхаҷахти чоохтаза, тиксі кӧрзе, пастағызын, 

ікінҷізін. 

Пасха кізініӊ чооғына тӧстенгені орта полча. 

 

Наука тоғызына рецензия пазары 

 

1. Тоғыстыӊ кирек полчатханы (актуальнай сари). 

2. Тоғыстыӊ наука саринаӊ наа полчатханы. 

3. Тоғыстыӊ теория паза практика саринаӊ тузазы. 

4. Тоғыстыӊ пӱткен оӊдайы (нинҷе чардых, кіріс, сӧс соо, приложение пар 

ба), полған на чардыхта нимедеӊер чоохталчатханын ӱзӱрері. 

5. Тоғыстыӊ чахсы сарилары. 

6. Тоғыстыӊ читпес сарилары. 

7. Салтарлар. 

 

Рецензияа кӧзідім 

Н.Ф.Катановтыӊ адынаӊ Хакас хазна университедініӊ 

Сойан-алтай тюркология институдыныӊ 5-ҷі курстыӊ 

студентказы А.Г.Торокованыӊ «Хакас тіліндегі алғыстас 



тузалығ модальность» темаҷа дипломнай тоғызына рецензия 

 

А.Г. Торокованыӊ дипломнай тоғызы «Хакас тіліндегі алғыстас тузалығ 

модальность» тіп адалча. Пу тоғыс хакас тіліндегі алғыстас тузалығ 

модальностьты тиксі сариларынаӊ істезеріне чарыдылча. Аныӊ пӧгіннері: 

1) модальностьтаӊар тиксі оӊнағ пирері; 

2) алғыстас тузалығ модальностьтыӊ хакас тілініӊ теориязында паза 

практиказында орнын паза позыныӊ оӊдайын істезері; 

3) алғыстас тузалығ модальностьтыӊ ситуациязыныӊ пӱдізін чарыдары; 

4) алғыстас тузалығ модальностьтыӊ пілдірілчеткен оӊдайларын іле 

кӧзідері; 

5) алғыстас тузалығ модальностьтыӊ тузазы хоостыра кӧрімнерін іле 

сығарары. 

Дипломнай тоғыс кіріснеӊ, ікі чардыхнаӊ, сӧс соонаӊ, хызырылған 

сӧстернеӊ, тузаланылған литературанаӊ пӱтче. Прай 60 страница. 

Автор, тоғызын пасчадып, уғаа пай материалнаӊ — хакас газеталарынаӊ, 

хакас писатель-поэттерніӊ произведениелерінеӊ паза фольклордаӊ сығара 

пазылған 500-ке чағын карточканаӊ — тузалантыр. 

Кірісте алғыстас тузалығ модальностьтыӊ оӊнаанаӊ, хакас тілінде пу темаа 

чарыдылған тоғыстарнаӊ, тоғыстыӊ пӧгіннерінеӊ паза кирек полчатханынаӊ 

танысчабыс. 

Дипломнай тоғыстыӊ пастағы «Модальностьтаӊар тиксі оӊнағ» тіп 

чардығында автор тіл науказында модальностьтаӊар оӊнағларны, аны хоостыра 

наукадағы таластарны, модальнай тузаларны, модальностьтыӊ функционально-

семантическай чардығын паза пілдірілчеткен оӊдайларын чарытча. Пу 

чардыхты хығырып, кӧрчебіс, А.Г.Торокова істесчеткен темазын ӧтіре оӊарча, 

кӧп литература хығырып, оларнаӊ чахсы тузалан пілче. Модальностьты істескен 

ученайларныӊ тоғыстарын тиӊнестіріп, тӧӧй паза пасхалалчатхан сариларын 

кӧзітче. 

«Алғыстас тузалығ модальность» чардыхта автор алғыстас тузалығ 



модальностьтаӊар тиксі оӊнағдаӊар, аныӊ ситуацияларыныӊ пӱдізінеӊер, 

пілдірілчеткен оӊдайларынаӊар пасча паза аныӊ тузазы хоостыра 

классификациязын пирче. Іди, хакас тіліндегі алғыстас тузалығ модальностьты, 

прай саринаӊ істезіп, дипломантка аныӊ толдыра характеристиказын кӧзітче. 

Сӧс соонда диплом істезіг тоғыстыӊ салтарлары уғаа чарых, пілдістіг паза 

хысхаҷахти пирілтір. 

Андағ оӊдайнаӊ, автор турғысхан пӧгіннерін прай паза тӱзімніг толдыр 

салтыр. 

А.Г.Торокова чахсы, пілдістіг тілнеӊ пасча паза терминнернеӊ, піліп, орта 

тузаланча. 

Таныхтирға кирек, хакас тіл науказында модальностьха чарыдылған 

тоғыстар пар даа полза, аныӊ чардыхтарыныӊ пірсі — алғыстас тузалығ 

модальностьтаӊар сурығ ам даа азых. Ол саринаӊ кӧрзе, А.Г.Торокованыӊ 

диплом тоғызы пастағы ӧнетін тоғыс тіп санирға чарир паза ол чыылған 

материал пӧзік паалағлығ полар. 

Че пу тоғыс хоостыра хай пірее чӧптер пирерге чарир: 

1) Модальностьтаӊар пасха даа тӱрк тіллерінде илееде тоғыстар иділгеннер. 

Одыр, тур, чӧр паза пасха даа модификаторлар пасха тӱрк тіллерінде аймах 

фонетика варианттарында тузаланылчалар, ӧнетін істезіглерде оларныӊ 

лексико-грамматическай тузалары, пілдірілчеткен оӊдайлары тиреӊ кӧріл 

парғаннар. Сынап автор мыннаӊ мындар, пуох теманаӊ айғазып, оларнаӊ 

танысса, хакас тіліндегі модификаторларны істезеріне улуғ туза поларҷых. 

2) Ідӧк, пістіӊ сағызыбыстаӊ, хызырылған сӧстерні уламох хысха пирерге 

чарир. Кӧзідімге, М.Е.Кильчичаковтыӊ «Чӱректе халған істер» тіп кибелістер 

чыындызы піди кӧзіділ партыр: М. Кильч. «Чӱректе халған істер». Піс кӧргенде, 

аны піди хысхарадарға чарир: (Чхі, с. …); 

3) Таптырғаста модальностьтыӊ функционально-семантическай чардығы 

аббревиатуранаӊ кӧзіділ партыр. Анзы, текстті хығырбаанда, ниме полчатханы 

пілдістіг нимес. 

Че ӧӧнінде, тиксі тоғысты алза, ол пӧзік синде толдырыл партыр, тема 



толдыразынаӊ чарыдылтыр, аннаӊар пу тоғыс пӧзік паалаға турыстығ тіп 

санапчабыс. 
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